Prayer Path／主日經課祈禱之路　　 　　　　　　  　　　          　2011.03.13大齋第一主日
I ask the grace to choose to eat from the tree of life.

我祈求恩典去選擇吃那生命樹上的果子。                                        
	THE GOSPEL
According to Matthew, 4:1-11
At that time Jesus was led by the Spirit into the desert.
	【福音】馬太福音4:1-11

當時，耶穌被聖靈引到曠野。

	In the desert
you said a quiet “no” the devil.

Lord, we meet the enemy of human souls every day.
That cunning crafty snake slithers ‘round us,
hissing “Choose me!
Choose
me!”

Holy Spirit,
lead
us

with Jesus, to the desert place.
Let us see how he prays.
Let us be strong.
Let us say
“No.”

Father,
Son and Holy Spirit,
let our choices flow from you.
	在曠野裡，

你拒絕了魔鬼。

3

主啊，我們每天面臨靈魂的敵人。

那狡猾至極的蛇靠近我們，

說著“ 選我！選我！”

聖靈啊，引領我們。

跟隨耶穌，進入曠野。

讓我們曉得祂的禱告。

讓我們變的堅強，

讓我們勇敢的說：

“不”

聖父，

聖子，聖靈，

讓我們的選擇，從祢湧現出來。

	
	

	THE FIRST READING
 Genesis, 2:7-9; 3:1-7
The Lord formed man out of the clay of the ground and blew into his nostrils the breath of life.
	【第1經課】創世記2:7-9; 3:1-7

耶和華神用地上的塵土造人，將生氣吹在他鼻孔裡，他就成了有靈的活人。

	Father,
you make us from clay.
You whisper your life into us daily.
But we sin.
Thank you for
sending
Jesus
to re-form
us.


	天父，
祢用塵土造了我們。
祢每天吹氣息在我們身上。
但是我們犯了罪。
謝謝你差遣耶穌
來重新塑造
我們。

	THE SECOND READING 
 Romans, 5:12-19
But the gift is not like the transgression.
	【第2經課】羅馬書5:12-19

但是過犯不如恩賜

	Dear Lord,

you soften our sins with your grace,
you make them soil for the seed that you plant.

The crop that you raise
is your only
son.

Please let our love for each other
be part of your harvest,
sprouting from his
love for us.
	親愛的主，
祢用自己的恩典軟化我們的罪，
使我們能成為祢可以播種的沃土。
所結的果實就是祢所興起的
唯一愛子。
求祢使我們能夠從祂的愛裡萌芽，
彼此相愛，
成為祢成熟莊稼的一份子。


Discussion Questions／主日經課默想

	First Reading
1. Would it be a better world if humans did not have the freedom to choose? Knowing that people would not always resist the temptation to choose evil, why would God ever give the human race free will?
2. After their sin Adam and Eve wanted to cover their bodies. They did not want to be seen as they really were. Is it easy to be honest about faults? If you do become honest about your failings, in the proper circumstances, what is the next step then?

問題思考：【第1經課】創世記2:7-9; 3:1-7

1. 如果人們沒有選擇的自由，世界會變得更美好嗎？為什麼上帝明明知道人類無法永遠抵擋選擇犯罪的誘惑，仍然給我們選擇的自由？

2. 在亞當和夏娃犯罪後，他們想要遮蔽他們的身體。他們不想讓別人看到自己真正的樣子。承認錯誤是一件容易的事嗎？如果你在適合的情況下承認自己的錯誤，下一步要做什麼?

Second Reading
1. “To ransom a slave, you gave away your son.” Could God have redeemed us some other way? Why do you think God would go to this extreme to save us?
2. Christ represents all of humanity before God and his obedience outweighs humanity’s sins or disobedience. Explain what this mean to and for you?

問題思考：【第2經課】羅馬書5:12-19

1. “祢捨了自己的兒子，做為奴僕的贖價。”上帝有可能用其他的方法贖回我們嗎？你覺得為什麼上帝要用這麼極端的方法來救贖我們？

2. 在上帝面前，耶穌基督作為所有人類的代表，並且因為祂的順服使我們的罪及不順服可得赦免。請解釋這是什麼意思？它對你有何意義？


Gospel
1. Jesus’ temptation was to deny his divine mission. How does it make you feel to think he had to fight temptation the same way you do?
2. What desert images hold Lenten meanings for you? What part did the Spirit play in this gospel story? What part will you let the Spirit play in your Lent this year? 


	問題思考：【福音】馬太福音4:1-11

1. 基督所受到的試探是讓他否認自己神聖的使命。這讓你去想到“耶穌和你一樣在抗拒誘惑”，你的感覺是如何？

2. 曠野的哪一個圖像對你有著大齋節期的意義？聖靈在這福音故事中扮演了什麼樣的角色？今年你打算讓聖靈在你的大齋節期中扮演什麼樣的角色？
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